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Chapter 17

Chinese (Simplified) Interlinear
Reference: Chinese Union Simplified

לאֹ־1
不–
H3808

תִזְבַּח֩
你要宰杀
H2076

לַיהוָ֨ה
–向耶和华
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֜
你的神
H0430

שׁ֣וֹר
牛
H7794

ה וָשֶׂ֗
–或羊
H7716

ר אֲשֶׁ֨
那

יִהְיֶה֥
有
H1961

בוֹ֙
–在它

מ֔וּם
残疾

ל כֹּ֖
任何
H3605

דָּבָר֣
事
H1697

רָ֑ע
恶的

י כִּ֧
因为

תוֹעֲבַ֛ת
可憎之物
H8441

יְהוָה֥
耶和华
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
你的神
H0430

הֽוּא׃
它是
H1931

ס
$

「凡有残疾，或有甚么恶病的牛羊，你都不可献给耶和华―你的 神，因为这是耶和华―你 神所憎恶的。

י־2 כִּֽ
若–

יִמָּצֵ֤א
被发现
H4672

בְקִרְבְּךָ֙
–在你中间
H7130

בְּאַחַד֣
–在一个
H0259

יךָ שְׁעָרֶ֔
你的城门
H8179

אֲשֶׁר־
那–

יְהוָה֥
耶和华
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
你的神
H0430

נֹתֵ֣ן
赐给
H5414

לָךְ֑
–给你

אִ֣ישׁ
人
H0376

אוֹ־
或–

ה אִשָּׁ֗
女人
H0802

ר אֲשֶׁ֨
那

ה יַעֲשֶׂ֧
行

אֶת־
–
H0853

ע הָרַ֛
–那恶

בְּעֵינֵי֥
–在眼中

יְהוָֽה־
耶和华–
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
你的神
H0430

ר לַעֲבֹ֥
–去违背

בְּרִיתֽוֹ׃
–在他的约
H1285

「在你们中间，在耶和华―你 神所赐你的诸城中，无论哪座城里，若有人，或男或女，行耶和华―你 神眼中看为恶的
事，违背了他的约，

לֶך3ְ וַיֵּ֗
–且去
H3212

יַּעֲבֹד֙ וַֽ
–且事奉
H5647

ים אֱלֹהִ֣
神
H0430

ים אֲחֵרִ֔
别的
H0312

חוּ וַיִּשְׁתַּ֖
–且叩拜
H7812

לָהֶם֑
–向它们

מֶשׁ  ׀וְלַשֶּׁ֣
–且向那太阳
H8121

א֣וֹ
或

חַ לַיָּרֵ֗
–向那月亮
H3394

א֛וֹ
或

לְכָל־
–向全–
H3605

א צְבָ֥
万军

יִם הַשָּׁמַ֖
–那天
H8064

ר אֲשֶׁ֥
那

לאֹ־
不–
H3808

יתִי׃ צִוִּֽ
我吩咐的
H6680

去事奉敬拜别神，或拜日头，或拜月亮，或拜天象，是主不曾吩咐的；

גַּד־4 וְהֻֽ
–且被告知–
H5046

לְךָ֖
–给你

וְשָׁמָעְ֑תָּ
–且你听见了
H8085

וְדָרַשְׁתָּ֣
–且你查究
H1875

ב הֵיטֵ֔
仔细
H3190

וְהִנֵּ֤ה
–且看哪
H2009

אֱמֶת֙
真的
H0571

נָכ֣וֹן
确实的

ר הַדָּבָ֔
–那事
H1697

נֶעֶשְׂתָ֛ה
被行了

הַתּוֹעֵבָ֥ה
–那可憎之事
H8441

הַזֹּ֖את
–那这
H2063

ל׃ בְּיִשְׂרָאֵֽ
–在以色列
H3478

有人告诉你，你也听见了，就要细细地探听，果然是真，准有这可憎恶的事行在以色列中，

וְהֽוֹצֵאת5ָ֣
–你就要带出
H3318

אֶת־
–
H0853

הָאִ֣ישׁ
–那人
H0376

הַה֡וּא
–那那
H1931

֩ אוֹ
或

אֶת־
–
H0853

ה הָאִשָּׁ֨
–那女人
H0802

וא הַהִ֜
–那那
H1931

ר אֲשֶׁ֣
那

שׂוּ עָ֠
做了

אֶת־
–
H0853

ר הַדָּבָ֨
–那事
H1697

ע הָרָ֤
–那恶的

הַזֶּה֙
–那这
H2088

אֶל־
–到
H0413

יךָ שְׁעָרֶ֔
你的城门
H8179

אֶת־
–
H0853

ישׁ הָאִ֕
–那人
H0376

א֖וֹ
或

אֶת־
–
H0853

ה הָאִשָּׁ֑
–那女人
H0802

ם וּסְקַלְתָּ֥
–且你用石头打死他们
H5619

בָּאֲבָנִ֖ים
–用石头
H0068

תוּ׃ וָמֵֽ
–且他们死了
H4191

你就要将行这恶事的男人或女人拉到城门外，用石头将他打死。
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עַל־6
按–

י  ׀פִּ֣
口
H6310

שְׁנַיִ֣ם
两个
H8147

ים עֵדִ֗
见证人
H5707

א֛וֹ
或

ה שְׁלֹשָׁ֥
三个
H7969

ים עֵדִ֖
见证人
H5707

יוּמַת֣
要被处死
H4191

ת הַמֵּ֑
–那该死的
H4191

א ֹ֣ ל
不
H3808

ת יוּמַ֔
要被处死
H4191

עַל־
按–

י פִּ֖
口
H6310

עֵ֥ד
见证人
H5707

ד׃ אֶחָֽ
一个
H0259

要凭两三个人的口作见证将那当死的人治死；不可凭一个人的口作见证将他治死。

יַד7֣
手
H3027

ים הָעֵדִ֞
–那见证人的
H5707

הְיֶה־ תִּֽ
要–
H1961

בּ֤וֹ
–在他

בָרִאשֹׁנָה֙
–在先
H7223

לַהֲמִית֔וֹ
–去处死他
H4191

וְיַד֥
–且手
H3027

כָּל־
全–
H3605

הָעָ֖ם
–那民

בָּאַחֲרֹנָה֑
–在后
H0314

עַרְתָּ֥ וּבִֽ
–且你要除去

ע הָרָ֖
–那恶

ךָ׃ מִקִּרְבֶּֽ
–从你中间
H7130

פ
$

见证人要先下手，然后众民也下手将他治死。这样，就把那恶从你们中间除掉。

י8 כִּ֣
若

֩ יִפָּלֵא
太难
H6381

מִמְּךָ֨
–从你

ר דָבָ֜
事
H1697

ט לַמִּשְׁפָּ֗
–关于审判
H4941

ין־ בֵּֽ
–在…之间–
H0996

ם  ׀דָּ֨
血
H1818

ם לְדָ֜
–与血
H1818

ין־ בֵּֽ
–在…之间–
H0996

ין דִּ֣
案件
H1779

ין לְדִ֗
–与案件
H1779

ין וּבֵ֥
–且在…之间
H0996

נֶגַ֙ע֙
伤
H5061

גַע לָנֶ֔
–与伤
H5061

י דִּבְרֵ֥
话语
H1697

ת רִיבֹ֖
争论
H7379

בִּשְׁעָרֶ֑יךָ
–在你城门内
H8179

וְקַמְתָּ֣
–你就要起来

יתָ וְעָלִ֔
–且上去
H5927

אֶל־
–到
H0413

הַמָּק֔וֹם
–那地方
H4725

ר אֲשֶׁ֥
那

יִבְחַ֛ר
选择
H0977

יְהוָה֥
耶和华
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
你的神
H0430

בּֽוֹ׃
–在它

「你城中若起了争讼的事，或因流血，或因争竞，或因殴打，是你难断的案件，你就当起来，往耶和华―你 神所选择的地
方

וּבָאת9ָ֗
–且你来到
H0935

אֶל־
–到
H0413

הַכֹּהֲנִים֙
–那祭司
H3548

הַלְוִיִּ֔ם
–那利未人的
H3881

וְאֶל־
–且到
H0413

ט הַשֹּׁפֵ֔
–那审判官
H8199

ר אֲשֶׁ֥
那

יִהְיֶה֖
在
H1961

ים בַּיָּמִ֣
–在那些日子
H3117

הָהֵם֑
–那那些
H1992

֙ וְדָרַשְׁתָּ
–且你要询问
H1875

וְהִגִּ֣ידוּ
–且他们要告诉
H5046

לְךָ֔
–给你

אֵ֖ת
–
H0853

דְּבַ֥ר
话语
H1697

ט׃ הַמִּשְׁפָּֽ
–那审判的
H4941

去见祭司利未人，并当时的审判官，求问他们，他们必将判语指示你。

ית10ָ וְעָשִׂ֗
–且你要行

עַל־
按–

י פִּ֤
口
H6310

הַדָּבָר֙
–那话
H1697

ר אֲשֶׁ֣
那

יַגִּ֣ידֽוּ
他们告诉
H5046

לְךָ֔
–给你

מִן־
–从

הַמָּק֣וֹם
–那地方
H4725

הַה֔וּא
–那那
H1931

ר אֲשֶׁ֖
那

יִבְחַר֣
选择
H0977

יְהוָה֑
耶和华
H3068

וְשָׁמַרְתָּ֣
–且你要谨守
H8104

לַעֲשׂ֔וֹת
–去行

ל כְּכֹ֖
–按全
H3605

ר אֲשֶׁ֥
那

יוֹרֽוּךָ׃
他们教导你的

他们在耶和华所选择的地方指示你的判语，你必照着他们所指教你的一切话谨守遵行。

עַל־11
按–

י פִּ֨
口
H6310

ה הַתּוֹרָ֜
–那律法
H8451

ר אֲשֶׁ֣
那

יוֹר֗וּךָ
他们教导你

וְעַל־
–且按–

ט הַמִּשְׁפָּ֛
–那审判
H4941

אֲשֶׁר־
那–

יאֹמְר֥וּ
他们说
H0559

לְךָ֖
–给你

ה תַּעֲשֶׂ֑
你要行

א ֹ֣ ל
不
H3808

תָס֗וּר
你要偏离
H5493

מִן־
–从

הַדָּבָ֛ר
–那话
H1697

אֲשֶׁר־
那–

יַגִּ֥ידֽוּ
他们告诉
H5046

לְךָ֖
–给你

ין יָמִ֥
右
H3225

אל׃ ֹֽ וּשְׂמ
–或左
H8040
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要按他们所指教你的律法，照他们所断定的去行；他们所指示你的判语，你不可偏离左右。

יש12ׁ וְהָאִ֞
–而那人
H0376

אֲשֶׁר־
那–

ה יַעֲשֶׂ֣
行

בְזָד֗וֹן
–在狂傲中
H2087

י לְבִלְתִּ֨
–以至于不
H1115

עַ שְׁמֹ֤
听从
H8085

אֶל־
–向
H0413

֙ הַכֹּהֵן
–那祭司
H3548

ד הָעֹמֵ֞
–那站立的
H5975

רֶת לְשָׁ֤
–去侍奉
H8334

שָׁם֙
在那里
H8033

אֶת־
–
H0853

יְהוָה֣
耶和华
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
你的神
H0430

א֖וֹ
或

אֶל־
–向
H0413

הַשֹּׁפֵט֑
–那审判官
H8199

וּמֵת֙
–就要死
H4191

הָאִ֣ישׁ
–那人
H0376

הַה֔וּא
–那那
H1931

עַרְתָּ֥ וּבִֽ
–且你要除去

ע הָרָ֖
–那恶
H7451

ל׃ מִיִּשְׂרָאֵֽ
–从以色列
H3478

若有人擅敢不听从那侍立在耶和华―你 神面前的祭司，或不听从审判官，那人就必治死；这样，便将那恶从以色列中除
掉。

וְכָל־13
–而全–
H3605

הָעָ֖ם
–那民

יִשְׁמְע֣וּ
要听见
H8085

וְיִרָ֑אוּ
–且惧怕
H3372

א ֹ֥ וְל
–且不
H3808

יְזִיד֖וּן
他们要狂傲
H2102

עֽוֹד׃
再
H5750

ס
$

众百姓都要听见害怕，不再擅敢行事。」

י־14 כִּֽ
若–

א ֹ֣ תָב
你来到
H0935

אֶל־
–到
H0413

רֶץ הָאָ֗
–那地
H0776

ר אֲשֶׁ֨
那

יְהוָה֤
耶和华
H3068

אֱלֹהֶי֙ךָ֙
你的神
H0430

נֹתֵ֣ן
赐给
H5414

ךְ לָ֔
–给你

הּ ירִשְׁתָּ֖ וִֽ
–且你承受了它
H3423

בְתָּה וְיָשַׁ֣
–且你住
H3427

הּ בָּ֑
–在它里面

וְאָמַרְתָּ֗
–且你说
H0559

ימָה אָשִׂ֤
我要立

֙ עָלַי
–在我之上

לֶךְ מֶ֔
王
H4428

כְּכָל־
–如全–
H3605

הַגּוֹיִ֖ם
–那列国

ר אֲשֶׁ֥
那

י׃ סְבִיבֹתָֽ
我四围的
H5439

「到了耶和华―你 神所赐你的地，得了那地居住的时候，若说：『我要立王治理我，像四围的国一样。』

שׂ֣וֹם15
立

ים תָּשִׂ֤
你要立

עָלֶי֙ךָ֙
–在你之上

לֶךְ מֶ֔
王
H4428

ר אֲשֶׁ֥
那

יִבְחַ֛ר
选择
H0977

יְהוָה֥
耶和华
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
你的神
H0430

בּ֑וֹ
–在他

רֶב מִקֶּ֣
–从中间
H7130

יךָ אַחֶ֗
你的弟兄
H0251

ים תָּשִׂ֤
你要立

עָלֶי֙ךָ֙
–在你之上

לֶךְ מֶ֔
王
H4428

א ֹ֣ ל
不
H3808

ל תוּכַ֗
你能
H3201

לָתֵ֤ת
–去设立
H5414

עָלֶי֙ךָ֙
–在你之上

אִ֣ישׁ
人
H0376

י נָכְרִ֔
外邦
H5237

ר אֲשֶׁ֥
那

א־ ֹֽ ל
不–
H3808

יךָ אָחִ֖
你弟兄
H0251

הֽוּא׃
他是
H1931

你总要立耶和华―你 神所拣选的人为王。必从你弟兄中立一人；不可立你弟兄以外的人为王。

16֮ רַק
只是
H7535

לאֹ־
不–
H3808

יַרְבֶּה־
他要Āā–

לּ֣וֹ
–给他

סוּסִים֒
Ă

א־ ֹֽ וְל
–且不–
H3808

יב יָשִׁ֤
他要ăĄ去
H7725

אֶת־
–
H0853

הָעָם֙
–那民

יְמָה מִצְרַ֔
ąĆ
H4714

עַן לְמַ֖
–为了
H4616

הַרְבּ֣וֹת
–去āć

ס֑וּס
Ă

וַֽיהוָה֙
–而耶和华
H3068

אָמַר֣
说
H0559

ם לָכֶ֔
–给你们

א ֹ֣ ל
不
H3808

תֹסִפ֗וּן
你们要再
H3254

לָשׁ֛וּב
–去Ą去
H7725

רֶךְ בַּדֶּ֥
–在那Ĉ
H1870

הַזֶּ֖ה
–那这
H2088

עֽוֹד׃
再
H5750

只是王不可为ĉĊĀċĂČ，也不可ă百姓ĄąĆ去，为要Āċ他的ĂČ，因耶和华曾吩咐你们说：『不可再Ą那čĈ
去。』
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א17 ֹ֤ וְל
–且不
H3808

יַרְבֶּה־
他要Āā–

לּוֹ֙
–给他

ים נָשִׁ֔
Ď子
H0802

א ֹ֥ וְל
–且不
H3808

יָס֖וּר
要偏离
H5493

לְבָב֑וֹ
他的ď
H3824

וְכֶסֶ֣ף
–且Đ子
H3701

ב וְזָהָ֔
–和đ子
H2091

א ֹ֥ ל
不
H3808

יַרְבֶּה־
他要Āā–

לּ֖וֹ
–给他

ד׃ מְאֹֽ
Ēć
H3966

他也不可为ĉĊć立ēĔ，ĕ怕他的ď偏Ė；也不可为ĉĊćėđĐ。

וְהָיָה18֣
–且要
H1961

כְשִׁבְתּ֔וֹ
–当他Ę
H3427

עַ֖ל
在

א כִּסֵּ֣
ę座
H3678

מַמְלַכְתּ֑וֹ
他的国的
H4467

תַב וְכָ֨
–他要Ě
H3789

ל֜וֹ
–给他

אֶת־
–
H0853

מִשְׁנֵ֨ה
ěĜ
H4932

הַתּוֹרָ֤ה
–那律法
H8451

הַזֹּאת֙
–那这
H2063

עַל־
在–

פֶר סֵ֔
ĝĞ上

מִלִּפְנֵי֥
–从面前
H6440

הַכֹּהֲנִ֖ים
–那祭司
H3548

ם׃ הַלְוִיִּֽ
–那利未人的
H3881

他ğ了国Ġ，就要将祭司利未人面前的这律法ĝ，为ĉĊġĢ一Ĝ，

וְהָיְתָ֣ה19
–且它要
H1961

עִמּ֔וֹ
–与他ģ在

רָא וְקָ֥
–且他要Ĥ
H7121

ב֖וֹ
–在它

כָּל־
全–
H3605

יְמֵי֣
日子
H3117

חַיָּ֑יו
他的一ĥ

לְמַעַ֣ן
–为了
H4616

ד יִלְמַ֗
他Ħħ
H3925

לְיִרְאָה֙
–去敬Ĩ
H3372

אֶת־
–
H0853

יְהוָה֣
耶和华
H3068

יו אֱלֹהָ֔
他的神
H0430

שְׁמֹר לִ֠
–去遵守
H8104

ת־ אֶֽ
–
H0853

כָּל־
全–
H3605

י דִּבְרֵ֞
话语
H1697

ה הַתּוֹרָ֥
–那律法
H8451

הַזֹּ֛את
–那这
H2063

וְאֶת־
–且–
H0853

ים הַחֻקִּ֥
–那律ĩ
H2706

לֶּה הָאֵ֖
–那这些
H0428

ם׃ לַעֲשֹׂתָֽ
–去行它们

Ī在他那里，要īĥĬĤ，ĭĦħ敬Ĩ耶和华―他的 神，谨守遵行这律法ĝ上的一切Į语和这些律ĩ，

י20 לְבִלְתִּ֤
–以至于不
H1115

רוּם־
į–

לְבָבוֹ֙
他的ď
H3824

יו אֶחָ֔ מֵֽ
–在他弟兄之上
H0251

י וּלְבִלְתִּ֛
–且以至于不
H1115

ס֥וּר
偏离
H5493

מִן־
–从

הַמִּצְוָה֖
–那İı
H4687

ין יָמִ֣
右
H3225

אול ֹ֑ וּשְׂמ
–或左
H8040

֩ לְמַעַן
–为了
H4616

יךְ יַאֲרִ֨
他Ĳĳ
H0748

ים יָמִ֧
日子
H3117

עַל־
在–

מַמְלַכְתּ֛וֹ
他的国
H4467

ה֥וּא
他
H1931

וּבָנָי֖ו
–和他的子Ĵ

רֶב בְּקֶ֥
–在中间
H7130

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
以色列
H3478

ס
$

ĵ得他向弟兄ďįĶ傲，偏左偏右，离了这İı。这样，他和他的子Ĵ便可在以色列中，在国Ġ上ķĳ日ĸ。」
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